
Nicht geeignet für Kinder unter 14 Jahren

Bitte lesen Sie die Anleitung bevor Sie das Fahrzeug benutzen.

ZENTRALES 2-GANG GETRIEBE

Getriebeübersetzung (high, low):

BedienungsanleitungBedienungsanleitung

1/10 4x4 R/C scale Truck
HISTORIC PROFESSIONAL

Amewi Trade e.K.

 

Nikolaus-Otto-Str. 18

33178 Borchen

 

service@amewi.com

www.amewi.com

https://www.facebook.com/amewicom/

https://www.youtube.com/user/Amewicom







 

Hinweise zur Konformität 
Dieses Modell wurde nach dem derzeit aktuellen Stand der Technik gefer gt. Das Produkt erfüllt die Anforderungen der 

geltenden europäischen und na nalen Richtlinien. Die CE-Konformität wurde nachgewiesen.  Die Firma AMEWI Trade e.K. 

erklärt hiermit, dass dieses Produkt den grundlegenden Anforderungen und den übrigen einschlägigen Bes mmungen der 

Richtlinie 2014/53/EU (RED) entspricht  .

  

Weitere Fragen zum Produkt und zur Konformität richten Sie bi e an: 

AMEWI Trade e.K., Nikolaus-O -Str. 18, 33178 Borchen, Fax: +49 (0)5251 / 288965-19, Email: info@amewi.com. 
 

Sicherheits- und Gefahrenhinweise 

 
 

 

Achtung! Bei Schäden, die durch Nichtbeachten dieser Bedienungsanleitung verursacht werden, erlischt der 

Anspruch auf Gewährleistung! Für Folgeschäden übernehmen wir keine Ha ung! Bei Sach- oder 

Personenschäden, die durch unsachgemäße Handhabung oder Nichtbeachten der Sicherheitshinweise 

verursacht werden, übernehmen wir keine H ung! 

Achtung! Aus Sicherheits- und Zulassungsgründen (CE) ist das eigenmäch e Umbauen und/oder Verändern des 

Gerätes nicht gesta et. Zerlegen Sie es das Modell nicht. 

Achtung! Kleinteile. Ers ungs- oder Verletzungsgefahr durch Kleinteile. 

Achtung! Das Produkt ist kein Spielzeug und nicht für Personen unter 14 Jahren geeignet! 

 

Das Produkt darf nicht feucht oder nass werden. 

Das Fahrzeug darf nur auf gla n, ebenen und sauberen Flächen verwendet werden.  

Durch Herunterfallen aus bereits geringer Höhe wird das Produkt beschädigt. 

Der gleichze ge Betrieb von Fahrzeugen der gleichen Sende-/Empfangsfrequenz ist nicht möglich, da sich diese 

gegensei g beeinflussen. 

Hinweise zu Batterien / Hinweise zur Batterieentsorgung  

 

Achtung! Ba en / Akkus gehören nicht in Kinderhände.  

Ein Wechsel der Ba en oder Akkus ist nur durch einen Erwachsenen durchzuführen. Niemals 

wiederaufladbare Akkus mit Trockenba en mischen. Niemals volle mit halbleeren Akkus/Ba erien mischen. 

Niemals Akkus verschiedener Kapazität mischen. Versuchen Sie niemals Trockenba ien zu laden. Achten Sie 

auf die rich e Polarität. Defekte Akkus/Ba erien sollten ordnungsgemäß (Sondermüll) entsorgt werden. Den 

Ladevorgang niemals unbeaufsich  durchführen. Bei Fragen zur Ladezeit lesen Sie die Bedienungsanleitung 

oder wenden Sie sich an den Hersteller.  

Entsorgungshinweise 

 

Die Firma AMEWI ist unter der WEEE Reg. Nr. DE93834722 bei der ung EAR angemeldet und recycelt alle 

gebrauchten elektronischen Bauteile ordnungsgemäß. Elektrische und elektronische Geräte  dürfen nicht in den 

Hausmüll! Entsorgen Sie das Produkt am Ende seiner Lebensdauer gemäß den geltenden gesetzlichen 

Vorschri n. Sie als Endverbraucher sind gesetzlich (Ba ieverordnung) zur Rückgabe aller gebrauchten 

Ba en und Akkus verpflichtet, eine Entsorgung über den Hausmüll ist untersagt!  

Schadsto a ge Ba erien/Akkus sind mit nebenstehenden Symbolen gekennzeichnet, die auf das Verbot der 

Entsorgung über den Hausmüll hinweisen. Die zusätzlichen Bezeichnungen für das ausschlaggebende 

Schwermetall sind: Cd=Cadmium, Hg=Quecksilber, Pb=Blei (Bezeichnung steht auf Ba erie/Akku z.B. unter den 

links abgebildeten Mülltonnen-Symbolen). 

 

Durch die RoHS Kennzeichnung bestä  der Hersteller, das alle Grenzwerte bei der Herstellung beachtet 

wurden. 

 
Mit dem Recyclingsymbol gekennzeichneten Ba erien können Sie in jedem Altba ie -Sammelbehälter (bei den 

meisten Supermärkten an der Kasse) entsorgen. Sie dürfen nicht in den Rest- bzw. Hausmüll. 

 

Die Firma AMEWI Trade e.K. beteiligt sich am Dualen System für Verkaufsverpackungen über die Firma Landbell 

AG. Die verwendeten Verpackungen werden von Partner-Unternehmen (Entsorgern) bei den privaten 

Endverbrauchern (Haushalten, „Gelber Sack“, „Gelbe Tonne“) abgeholt, sor ert und ordnungsgemäß verwertet. 

Die Teilnahme an einem Dualen System trägt zur CO2-Einsparung teil. 

 

DeŶ vollstäŶdigeŶ Text der KoŶforŵitätserkläruŶg fiŶdeŶ Sie uŶter: h�ps://amewi.com/de/downloads/index/search/



 

Declaration of Conformity 

This product has been manufactured according to actual technical standards. The product is matching the requirements of the 

exis ng european and na nal guidelines. The Declara on of Conformity has been proofed. AMEWI Trade e.K. declares that this 

product is matching the basic requirements and remaining regula ns of the guideline   2014/53/EU (RED).

 

 

 The declara ons and documents are stored at the manufacturer and can be requested and applied there.   

      

 

For add onal ques ons to the product and conformity please contact: 

AMEWI Trade e.K., Nikolaus-O -Str. 18, DE-33178 Borchen, Fax: +49 (0)5251 / 288965-19, Email: info@amewi.com. 
 

Security and Hazard Warnings 

 
 

Atten�on! For damage, caused by disregarding of the manual, warranty expires ! 

We are not liable for secondary failures, material or personal damage, caused by inproper usage or disregarding 

the security no es. 

Atten�on! Based on security and registra on (CE) reasons, it is forbidden to modify the product personally. Do 

not disassemble the product. 

Atten�on! Small parts. Danger of suffoca n or risk of injury caused by small parts.  

Atten�on! Suitable for people aged 14+ ! 

 

The product is not allowed to get moist or wet. The product is only allowed to be used on flat and clean surfaces.  

Even a drop down from a small height can cause damage to the product. Usage of more then one Products of 

same Frequency at the same me is not possible, because it will affect each other.  

Battery Notice and Battery Disposal  

 

Atten�on! Ba y do not belong in childrens hands. A change of the ba y has to be done by an adult person.  

Never mix chargable ba ies with non-chargable ba es. Never mix fully charged ba eries with almost emtpy 

ba es. Never mix ba ies of different cap es. Never try to charge dry ba es. Take care of the correct 

polarity. Defec ve ba s belong to special waste. Never leave a charging ba y una ended. For ques ons 

about the charging e please read the manual or ask the manufacturer. 

 

Disposal 

 

The company AMEWI is registered below the WEEE Reg. Nr. DE93834722 at the founda n EAR and recycles all 

used electronic parts properly. Electric and electronical products are not allowed to put in household garbage. 

Please dispose the product at the end of the life me accroding to the actual laws. You as a customer are 

responsible by law for the return of all used ba es, a disposal over the household garbage is forbidden !  

 

Ba es containing hazardous substances are marked with the alongside symbols, which point to the 

prohib on of disposal in household garbage. 

Add onal nota ons for the cri heavy metal are: Cd=Cadmium, Hg=Quecksilver, Pb=lead (Label is placed on 

the ba es, for example below the bo om le  trash symbols).  

 

Based on RoHS labeling the manufacturer confirmes, that all limit values were taken care of at the me of 

manufacturing.  

 

Ba es labeled with the recycling symbol can be put into used ba y colle ng tank.  

(Most supermarkets have) 

They are not allowed to be put into local household garbage. 

 

AMEWI Trade e.K. is involved in the dual system for boxing over the company Firma Landbell AG.  

All used boxes are collected from partner companies (waste disposal contractor) at private customers (local 

household), sorted and properly u . The Involvement in a Dual Systems helps to save CO² Emissions.  

 



VORSICHTSMAßNAHMEN

Es ist ein ferngesteuertes Modell und kein Spielzeug!
Bevor Sie das Modell benutzen, muss die Montage angeschlossen
werden. Führen Sie nach jeder Nutzung routinemäßige Wartungs-
arbeiten durch.
Bei unsachgemäßer Verwendung mit Alkali- oder Akkuzellen kann 
die Elektronik des Fahrzeugs oder des Senders beschädigt werden.

Lesen Sie zuerst die Anleitung  bevor
Sie beginnen. Anfänger sollten sich
von erfahrenen Modellbauern bei
der Montage helfen lassen.

Bitte befolgen Sie die nachfolgenden Schritte, um Verletzungen oder Materialschäden zu 
vermeiden.

BEACHTEN SIE FOLGENDE PUNKTE UM DAS FAHRZEUG SICHER ZU BETREIBEN.

WARNUNG!

Das Produkt enthält kleine und 
scharfkantige Teile. Montieren und
lagern Sie das Modell außerhalb der
Reichweite von Kindern.

Bitte beachten Sie stets die
Polarität der Batterien um 
eine Beschädigung der 
Elektronik zu vermeiden.

Fahren Sie das Modell nicht
auf öffentlichen Straßen oder
in der Nähe von Menschen-
mengen um Unfälle zu 
vermeiden.

Verwenden Sie Scheren, Zangen
und Schraubdendreher vorsichtig.

Wenn das Modell nicht in
Benutzung ist, schalten Sie 
die Fernsteuerung aus und
trennen Sie den Akku von
der Elektronik.

Lackierungen müssen an 
einem gut belüfteten Ort
durchgeführt werden.

WARNUNG!



Innensechskant Schraubendreher

Kabelbinder / Tie
Doppelseitiges

Klebeband

FernsteuerungFerngesteuertes Fahrzeug

Lieferumfang / Contents

Die Fernsteuerung / Transmitter

Beachten Sie die Anschlussschematik

Schlüsselkreuz

Gabelschlüssel

Mutter mit Flansch

Madenschraube

Pin mit Gewinde

Aufkleber

Brücke setzen als AN: Lithium Modus (Schutzabschaltung bei 6,5V), 2/3 setzen als AUS: Abschaltspannung bei 5,2V

Brücke setzen als High Speed Modus (N mit Bremse, Rückwärts mit 60%), 2/3 Crawler Modus (R: Vorwärts/rückwärts, keine Bremse)

brake

Bindevorgang: Schalten Sie zuerst die

Fernsteuerung an, anschließend den

Schalter am Modell. Die Verbindung wird

innerhalb von 5 Sekunden automatisch 

hergestellt.

Schalter

Gassignal Kabel (CH1)

Motorkabel (blau ist der Minus-Pol)

Akku-Anschluss

Motorkabel (gelb ist der Plus-Pol)



System prüfen. Stellen Sie sicher, dass der Akku und Empfänger korrekt installiert sind.
Schieben Sie den Schalter nach oben.
Verbinden Sie den Akku mit dem Empfänger.

2. Anschalten / Power on

3. Ausschalten / Power off

Trennen Sie den Akku vom Empfänger. Schieben Sie den Schalter des Senders nach unten.

Wenn Sie den Sender zuerst ausschalten, kann sich das Fahrzeug selbstständig machen!

Funktionen der Fernsteuerung / Functions of Transmitter

CH2 Lenk Trimmung

Antenne

CH5 Schaltung

CH4 Getriebe Trimmung

3mm Rote LED

CH14 Hupe/Scheinwerfer

Schneller Gang (1:15.3)

Langsamer Gang (1:28.02)

CH1 Vorwärts / Forward

Schalter

CH1 Rückwärts / Backward

CH2 Lenkung Feinjustierung

Mischer

CH1 Gas-Trimmung

CH10 Rauchschalter

CH10 Smoke switch

CH16 Schalter Beleuchtungsgruppe

CH4 Schalter Gangschaltung

Ladebuchse

3mm Grüne LED /

CH12 Lautstärke /

Antenne

Mischer Modus LED

CH2/CH3 Links/Rechts

CH15 Granaten und

Mashinengewehr Sound

CH3 Lenkung Feinjustierung

Startknopf /

CH1 Gaskanal Umkehrschalter

CH2/CH3 links & rechts Umkehrschalter

CH16 Bremsmodus Schalter

Basisfunktionen / Basic Functions
1. Die Fernsteuerung arbeitet mit sechs AA Batterien oder 7,4V Lithium Akkus (nicht im Lieferumfang enthalten). Wenn die Spannung 
    unter der Nennspannung liegt, blinkt die Spannungsanzeigen LED der Fernsteuerung. Bitte tauschen Sie Batterien aus bzw. laden 
    Sie den Akku.

Entfernen Sie die Bat-
teriefachabdeckung.

Legen Sie 6x AA Bat-
terien ein. Beachten Sie
unbedingt die Polarität.

Lithium Akkus werden direkt an der Fernsteuerung 
angeschlossen. (Zur Nutzung muss diese mit einem
Schraubendreher geöffnet werden).
Beachten Sie: die Pole dürfen nicht vertauscht werden.

Nur 7,4V Lithium Akkus werden unterstützt.

Anschalten Ausschalten



4. Binden des Empfängers / Receiver binding

Sender und Empfänger sollten für den Vorgang nah beieinander sein.
Halten Sie die MIX-Taste gedrückt und schalten Sie den Sender ein. Halten Sie die “Bind”-Taste am 
Empfänger gedrückt und schalten Sie ihn ein. Lassen Sie nun die Bind-Taste los. Die LED an Sender 
und Empfänger hören aus zu blinken, wenn der Bindevorgang beendet ist.
Drücken Sie den Start-Knopf für zwei Sekunden. Sobald der Motor gestartet ist, können Sie fahren.

Sender und Empfänger sind bei Auslieferung bereits gebunden. Wenn es notwendig ist die Bindung erneut durchzuführen, folgenen Sie den nach-
folgenden Schritten.

5. Lade-Funktion / Charging function
Schalten Sie zuerst den Sender aus. Laden Sie Lithium Akkus über den Ladeport. Entfernen Sie das Ladekabel nach dem Laden.
Schalten Sie den Sender an. Über den USB-Port können Sie nun andere Geräte (5V Ausgangsspannung) laden.

BINDETASTE

SENDER
SCHALTER

Pow ist der Stromanschluss des Empfängers. CH2 und CH3 sind zwei
unabhängige Lenkkanäle. Beide können als gemischter Steuerkanal 
verwendet werden

BINDEKNOPF

ANTENNE

Öffen Sie die Abdeckung hinten am Modell und schließen Sie
den Akku an

Schalten Sie das Modell an

1. Achten Sie beim Einlegen des 
    Akkus darauf, dass der Schalter
    des Fahrzeugs auf “OFF” steht.
2. Achten Sie darauf, dass Sie den

Akku korrekt anschließen. 

ACHTUNG

Empfänger / Receiver

Anschluss des Modellakkus / Assembly of model battery

Anschluss des Reglers
Akkuanschluss

Wenn Sie das Fahrzeug nicht benutzen, trennen Sie den Akku vom Fahrzeug und nehmen Sie ihn heraus.



1. Vorwärts / Forward

Drücken Sie den linken Hebel nach

oben. Das Fahrzeug fährt vorwärts.

2. Rückwärts / Backward

Ziehen Sie den linken Hebel nach 

unten, das Fahrzeug fährt rückwärts.

3. Vorwärts nach links

Drücken Sie den linken Hebel nach vorne, drücken Sie den rechten

Hebel 45° nach links. Das Fahrzeug fährt eine Kurve nach links.

4. Vorwärts nach rechts

Drücken Sie den linken Hebel nach vorne, drücken Sie den rechten

Hebel 45° nach rechts. Das Fahrzeug fährt eine Kurve nach rechts.

5. Rückwärts nach links

Ziehen Sie den linken Hebel nach unten, drücken Sie den rechten

Hebel 45° nach links. Das Fahrzeug fährt Kurve nach links hinten.

6. Rückwärts nach rechts

Ziehen Sie den linken Hebel nach unten, drücken Sie den rechten Hebel 

45° nach rechts. Das Fahrzeug fährt eine Kurve nach rechts hinten.

Beachten Sie: Der Sender kann als Mode 2 (Auslieferungszustand) oder Mode 1 betrieben werden. Um den Modus zu ändern, 

öffnen Sie den Sender und tauschen Sie die Hebel-Kontroller aus.

Funktionen des Senders / Transmitter functions



Wenn das Modell von alleine oder nicht korrekt geradeaus fährt, können Sie die Wege über die Trimmung einstellen. 

Wenn das Modell beim Fahren nach links fährt, drücken Sie den CH2 Lenkung Feinjustierung Knopf nach rechts bis das Modell

geradeaus fährt. 

Fährt das Modell von alleine nach rechts, drücken Sie “CH2 Lenkung Feinjustierung” nach links bis das Modell geradeaus fährt.

Wenn das Modell von alleine vorwärts fährt, drücken Sie den Knopf “CH1 Vorwärts/Rückwärts Trimmung”, bis das Auto stoppt.

Wenn das Modell von alleine rückwärts fährt, drücken Sie den Knopf “CH1 Vorwärts/Rückwärts Trimmung”, bis das Auto stoppt.

Trimmung / Trim functions



E-Ring

Kugellager

Scheibe

Kugellager

Kugellager

Kugellager

Kugellager

E-

Silikon Ring

Alu-Hülse

Fetten Sie alle Getriebeteile

ACHTUNG

Aufbaudiagramm/ Assembly Diagramm



Fetten Sie alle Getriebeteile

ACHTUNG



Zylinderkopf Innensechskantschraube

Kugellager

Scheibe

E-

Aluminium-Hülse

Senkkopf Innensechskantschraube

Scheibe

KugellagerKugellager

Kugellager

Fetten Sie alle Getriebeteile

ACHTUNG



Rundkopf Innensechskantschraube

Madenschraube

Rundkopf Innensechskantschraube

Rundkopf Innensechskantschraube



Senkkopf Innensechskantschraube

Aluminium Hülse

Zylinderkopf Innensechskantschraube

Nylon Mutter

Zylinderkopf Innensechskantschraube

Zylinderkopf Innensechskantschraube

Rundkopf Innensechskantschraube

Kugellager

Befestigen Sie den Servoarm wenn der

Servo in Neutralstellung ist.

Achtung



Rundkopf Innensechskantschraube

Rundkopf Innensechskantschraube

Rundkopf Innensechskantschraube



Rundkopf Innensechskantschraube

Rundkopf Innensechskantschraube

Rundkopf Innensechskantschraube

Rundkopf Innensechskantschraube

Zylinderkopf Innensechskantschraube

Rundkopf Innensechskantschraube



Rundkopf Innensechskantschraube

Rundkopf Innensechskantschraube

Zylinderkopf Innensechskantschraube

Rundkopf Innensechskantschraube



E-

Zylinderkopf Innensechskantschraube

Kugellager

Kugellager

Zylinderkopf Innensechskantschraube

Rundkopf Innensechskantschraube

Zylinderkopf Innensechskantschraube

E-

Kugellager

Zylinderkopf Innensechskantschraube



E-

Zylinderkopf Innensechskantschraube

Kugellager

Scheibe

Standard Modus: ohne Pin, Crawler Modus: mit Pin, die Achse ist gesperrt.

Achtung

Fetten Sie die Getriebeteile

Achtung

Kugellager

Gewindestift

Zylinderkopf Innensechskantschraube



Senkkopf Innensechskantschraube

Senkkopf Innensechskantschraube



Rundkopf Innensechskantschraube

Rundkopf Innensechskantschraube

Senkkopf Innensechskantschraube

Haken Pin

Madenschraube

Gewindestift



Gewindestift

Gewindestift

Gewindestift

Haken Pin

Madenschraube

Gewindestift

Haken Pin

Madenschraube



Rundkopfschraube Innensechskant

Montage der Querlenker

Senkkopfschraube Innensechskant



Senkkopfschraube Innensechskant

Aluminium Hülse

Rundkopfschraube Innensechskant

Stopmutter

Senkkopfschraube Innensechskant



Montage der Stoßdämpfer

E-

Aluminium Hülse

Karosserieklammer

Rundkopfschraube Innensechskant

Die Kolbenstange sollte

gefettet werden.

Achtung



Zylinderkopfschraube Innensechskant

Stufenschraube Innensechskant

Kugellager

Kugellager

Fetten Sie die GetriebeteileAchtung

Kugellager



Rundkopfschraube Innensechskant

Aluminium Hülse

Zylinderkopfschraube Innensechskant

Kugellager

Kugellager

Achtung

Fetten Sie die Getriebe-

teile

Kugellager



Rundkopfschraube Innensechskant

Aluminium Hülse

Rundkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant

Aluminium Hülse

Zylinderkopfschraube Innensechskant



Rundkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant

Zylinderkopfschraube Innensechskant

Zylinderkopfschraube Innensechskant

Zylinderkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant



Feder

Rundkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant

Zylinderkopfschraube Innensechskant

Zylinderkopfschraube Innensechskant



CH4 Gang-

        schaltung

Schneller Gang (1:15.3)

Langsamer Gang (1:28.02)

Schneller Gang

Langsamer Gang



Stopmutter mit Flansch

Zylinderkopfschraube Innensechskant

Zylinderkopfschraube Innensechskant

Zylinderkopfschraube Innensechskant



Nach der Anschließen der Kabel, befestigen Sie sie mit Kabelbindern

Achtung

Rundkopfschraube Innensechskant

Doppelseitiges Klebeband

Soundbox (Optional)

Soundeinheit (Optional)

16 Kanal Empfänger

Kontrolleinheit Beleuchtung (Optional)

Fahrtenregler



An-/Aus Schalter

Lenkservo

Schaltservo

Soundbox (Optional)

16 Kanal Empfänger

Fahrtenregler

Lautsprecher-1

Lange drücken um Motorsound zu ändern Lange drücken um Hupe 

zu ändern

Hauptschalter /

Gaskanal CH1

Warnleuchte

Blinker

Rücklicht

Blinker

Dachscheinwerfer

Eingangsspannung

Maschinengewehr-

leuchte

Signalkabel Maschinengewehr /

Signalkabel Aktivierung /

Hupe /

Lautstärkenregler /

Lenkservo / 

Gaskanal / 

Lautsprecher -1

Lampenfeldschalter

Kontrollanschluss für Warnlicht

Dieses Diagram dient nur als 

Referenz. Bei Unstimmigkeiten 

beziehen Sie sich bitte auf das 

jeweilige Produkt.

Achtung

Front Scheinwerfer

Nebelscheinwerfer
Bremslicht

Antenne

Gewehrleuchte

An-/Aus Schalter

Motorkabel

blau ist der Minuspol

Akku-

Eingang

Motorkabel gelb ist der Pluspol

Sound-Kontrolleinheit (Optional)

LED Regler (Optional)

Anschlussdiagramm / Connecting diagram

Anschlussdiagramm / Connecting diagram

550 Motor

brushed

Fahrtenregler

An-/Ausschalter

Schaltservo 9g

7,4V LiPo Akku

9kg Lenkservo

16 Kanal Empfänger



Rundkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant



Rundkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant

Senkkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant



Rundkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant

Linker Vordersitz

Rechter Vordersitz

Linker Sitz hinten

Rechter Sitz hinten



Rundkopfschraube Innensechskant



Senkkopfschraube Innensechskant

Senkkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant



E-

Zylinderkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant

Zylinderkopfschraube Innensechskant

Zylinderkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant



Zylinderkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant

Madenschraube



Senkkopfschraube Innensechskant

Senkkopfschraube Innensechskant

Senkkopfschraube Innensechskant

Linke Vordertür

Rechte Vordertür

Linke Hintertür



Senkkopfschraube Innensechskant

Senkkopfschraube Innensechskant

Senkkopfschraube Innensechskant

Rechte Hintertür



Zylinderkopfschraube Innensechskant

Zylinderkopfschraube Innensechskant



Senkkopfschraube Kreuzschlitz

Senkkopfschraube Kreuzschlitz



Niete

Rundkopfschraube Innensechskant

Zylinderkopfschraube Innensechskant



Rundkopfschraube Innensechskant

Aluminium Hülse

Kreuzschlitzschraube

Rundkopfschraube Innensechskant



Kreuzschlitzschraube

Rundkopfschraube Innensechskant

Zylinderkopfschraube Innensechskant



Aluminium Hülse

Rundkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant



Rundkopfschraube Innensechskant



Zylinderkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant



Rundkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant

Zylinderkopfschraube Innensechskant



Rundkopfschraube Innensechskant

Silikon Ring

E-

Rundkopfschraube Innensechskant

Aluminium Hülse

Aluminium Hülse

Rundkopfschraube Innensechskant

Stopmutter

Zylinderkopfschraube Innensechskant



Rundkopfschraube Innensechskant

Zylinderkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant

Zylinderkopfschraube Innensechskant



Zylinderkopfschraube Innensechskant

Zylinderkopfschraube Innensechskant

Rundkopfschraube Innensechskant



Rundkopfschraube Innensechskant



Rundkopfschraube Innensechskant

Zylinderkopfschraube Innensechskant



Fixieren Sie den Aufkleber an beiden äußeren Poitionen an der gewünschten Stelle und drücken Sie ihn 

anschließend fest an.

Nach 15 Minuten Wartezeit können Sie den transparenten Film abziehen.

Schneiden Sie zuerst den Aufkleber

aus und lösen Sie ihn vom 

Trägerpapier.

Anbringen der Aufkleber / Stick decals







Die Fern-

steuerung

funktioniert

nicht

Das Fahrzeug 

lässt sich nicht 

kontrollieren

1.  Prüfen Sie ob die Batterien korrekt eingelegt sind.

Batterien sind leer Ersetzen Sie die Batterien durch neue.

Das Fahrzeug befinden sich

außer Reichweite

Stellen Sie sicher, dass sich das Fahrzeug innerhalb eines

30m Radius befindet.

Stellen Sie sicher, dass der Akku korrekt angeschlossen ist.

Der Schalter steht auf OFF Stellen Sie sicher, dass der Schalter auf ON steht.

Der Akku ist leer. Laden Sie den Akku oder tauschen Sie ihn gegen einen vollen.

Laden Sie den Akku oder tauschen Sie ihn gegen einen vollen.

Sender und Empfänger sind 

nicht verbunden.

Entnehmen Sie die Batterien und legen Sie sie wieder ein.

Binden Sie Sender und Empfänger neu (s. Anleitung)

Lösung / SolutionUrsache / Cause

Die Batterien sind nicht korrekt 

eingelegt.

Der Akku ist nicht- oder nicht 

korrekt angeschlossen.

Problembehandlung / Solutions to problems

Der Sound wird nicht klar

ausgegeben.




